3. Declarations/Patvirtinimas

1. Either/Arba:

*The dog was exported from Australia on 
/ 
/ 
(dd/mm/yyyy) and a copy of the Australian export permit is attached/Šuo buvo eksportuotas iš Australijos 
/ 
/ 
(dd/mm/mmmm) ir Australijos eksporto leidimas yra pridedamas.

OR/ARBA

*The dog underwent an identity verification on 
/ 
/ 
(dd/mm/yyyy) which is at least 180 days prior to the scheduled date of export to Australia and a copy of the identification declaration is attached.

Šuns tapatumas buvo patvirtintas 
/ 
/ 
(dd/mm/mmmm), t.y. mažiausiai 180 dienų iki numatyto eksporto į Australiją ir  yra pridedama tapatumo deklaracija.

OR/ARBA

*The dog was not exported from Australia and has not undergone an identity verification. [*Strike through as required]

* Šuo nebuvo eksportuotas iš Australijos ir jo tapatybė nėra verifikuota [*išbraukti, jei netinka]

2. The dog was free from signs of clinical or infectious disease during the final inspection within 5 days of export.

Galutinės apžiūros, atliktos per 5 dienas iki eksporto, metu, šuniui nepasireiškė ligų klinikiniai požymiai.

3. The dog’s rabies vaccination is current according to manufacturer directions at the scheduled date of export to Australia./ Numatytą šuns  eksporto į Australiją dieną, vakcinacija nuo pasiutligės bus galiojanti  pagal vakcinos gamintojo nurodymus.

4. The dog is fit and healthy to undertake the journey to Australia and undergo quarantine./Šuo yra sveikas ir tinkamas gabenti į Australiją ir būti karantinuojamas.

4. Endorsement/Patvirtinimas

I certify that after due enquiry all the information provided in this veterinary health certificate is true and the dog fully complies with the pre-export requirements described in the Australian import permit and the microchip number listed on all documentation matches the microchip number scanned on the animal described here.

 Aš patvirtinu, kad įvertinau šiame veterinarijos sertifikate nurodytą informaciją ir patvirtinu, kad šuo visiškai atitinka Australijos importo leidime nurodytas sąlygas  ir mikroschemos numeris, nurodytas visuose dokumentuose, atitinka nuskanuotą gyvūno mikroschemos numerį.

	
[image: image1]
Signature of Official Government Veterinarian/Valstybinio veterinarijos inspektoriaus parašas

Stamp of Official Government Veterinarian/

Valstybinio veterinarijos inspektoriaus antspaudas
	Country of export/Šalis eksportuotoja

	
	Competent Authority/ Kompetentinga tarnyba

	
	Date declaration completed/užpildyta

(day/month/year)(diena, mėnuo, metai)

	
	Name:/Vardas, pavardė

	
	Address/ Adresas

	
	Phone number/telefono Nr.

	
	Email contact/El. paštas


Veterinary health certificate for dogs from Lithuania to Australia

Veterinarijos sertifikatas šunims, importuojamiems į Australiją iš Lietuvos Respublikos

To be endorsed by the Official Government Veterinarian/Pildo valstybinis veterinarijos inspektorius

1. Animal details/Gyvūno duomenys

	Import permit number:/

Importo leidimo Nr.
	

	Name of animal:/

Gyvūno vardas:
	

	Date of birth (dd/mm/yyyy):

Atvedimo data (dd/mm/mmmm):
	

	Sex: (mark with an X in the appropriate box)/

Lytis (pažymėti langelyje X)
	· Male/Patinas

· Neutered male/kastruotas patinas

·  Female/patelė

· Neutered female/Sterilizuota patelė

· If female, she is not more than 30 days pregnant or suckling young/jei tai patelė, jos vaikingumas ne didesnis nei 30 d. ar ji nemaitina šuniukų

	If mated, date of last mating (dd/mm/yyyy):

*[Strike through as required]

Jei sukergta patelė, nurodyti sukergimo datą (dd/mm/mmmm)* *[išbraukti jei netinka]
	

	Microchip number:/

Mikroschemos Nr.
	

	Site of microchip:/

Mikroschemos vieta
	

	Date of final examination and microchip scanning (within five days of export) (dd/mm/yyyy):/

Apžiūros ir mikroschemos nuskanavimo data (per 5 dienas iki eksporto) (dd/mm/mmmm):
	

	Contact details of preparing Government Approved Veterinarian/Įgaliotojo veterinarijos gydytojo duomenys:
	Name:/Vardas, pavardė 

Email/Contact Details:/

El. Paštas/kontaktiniai duomenys


2. Test / treatment record/Tyrimų/ gydymo duomenys

	Tests conducted/Tyrimas
	Sample collection date (dd/mm/yyyy)

Mėginio paėmimo data (dd/mm/mmm)
	Test type/Tyrimo metodas
	Test result/Tyrimo rezultatai

	Rabies Neutralising Antibody Titre Test (RNATT)/

Pasiutligės neutralizuojančių antikūnų titro tyrimas (RNATT)
	1. Collection date/Mėginio paėmimo data

2. Date arrived at laboratory/Pristatymo į laboratoriją data
	FAVN* or RFFIT*

(Positive at ≥0.5IU/mL)

*[Strike through as Required]

FAVN* arba RFFIT*  (teigiamas, jei ≥0.5* IU/mL)
[Išbraukti, jei netinka]
	

	Tests conducted/Tyrimas 


	Sample collection date (dd/mm/yyyy)

Mėginio paėmimo data (dd/mm/mmm)
	Test type/Tyrimo metodas IFAT* or 

	Test result/tyrimo rezultatai

	Leishmania infantum/

Leishmania infantum
	
	ELISA* (Negative)

*[Strike through as required]

IFAT * arba ELISA*

(neigiamas)

*[Išbraukti, jei netinka]
	

	* Leptospira sv. Canicola (if tested)

* Leptospira vs. Canicola (jei atlikta)
*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]
	
	MAT (Negative at 1:100)

MAT (neigiamas kai 1:100)
	

	* Brucella canis (if not neutered)

* Brucella canis (jei nekastruotas/nesterilizuota)

*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]
	
	RSAT*or TAT* or IFAT*

RSAT*, TAT* arba IFAT*

(Negative/Neigiamas)

*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]
	


	Vaccinations administered/

Vakcinacija
	Vaccination date(s) (dd/mm/yyyy)/Vakcinacijos data (dd/mm/mmmm)
	Vaccination type/Vakcina

	Rabies vaccination/

Pasiutligė
	
	Vaccine name:/

Vakcinos pavadinimas:

Batch number:/

Serijos Nr.

Expiry date:/

Galiojimo data

	
	
	Date next booster due:/

Sekančios vakcinacijos data

	*Leptospira sv. Canicola vaccination (if not tested)

Leptospira sv. Canicola (jei netirta)
*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]
Note: /Pastaba

All current Leptospira interrogans sv. Canicola vaccinations and booster due date must be recorded./Turi būti pateikta visa informacija susijusi su Leptospira interrogans sv. Canicola vakcinacija
	1.
	Vaccine name:/

Vakcinos pavadinimas:

Batch number:/

Serijos Nr.

Expiry date:/

Galiojimo data

	
	
	Date next booster due:/

Sekančios vakcinacijos data:

	
	2.
	Vaccine name:/

Vakcinos pavadinimas:

Batch number:/

Serijos Nr.

Expiry date:/

Galiojimo data



	
	
	Date next booster due:/

Sekančios  vakcinacijos data:

	*Canine Influenza Virus vaccination

*šunų gripo virusas
*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]

	1.
	Vaccine name:/

Vakcinos pavadinimas:

Batch number:/

Serijos Nr.

Expiry date:/

Galiojimo data

	
	
	

	
	
	Date next booster due:

Sekančios vakcinacijos data:

	
	*2.
	Vakcinos pavadinimas:

Batch number:/

Serijos Nr.

Expiry date:/

Galiojimo data

	
	
	Date next booster due:/

Sekančios vakcinacijos data


	Treatments administered/Taikytas gydymas
	Treatment date(s) (dd/mm/yyyy)

Data (dd/mm/mmmm)
	Treatment type/Gydymo būdas

	*Babesia canis rossi/

Babesia canis rossi

(dogs that have visited mainland Africa only/šunims, kurie lankėsi Afrikos žemyne)

*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]
	
	Product name:/

Produkto pavadinimas

Active ingredient(s):/

Aktyvioji medžiaga

Dose rate:/Dozė

	External parasites/Išorės parazitai

*[Strike through as required/ išbraukti, jei netinka]
	1.
	Product name:/

Produkto pavadinimas

Active ingredient(s):/

Aktyvioji medžiaga

Dose rate:/Dozė

	
	*2.
	Product name:/

Produkto pavadinimas

Active ingredient(s):/

Aktyvioji medžiaga

Dose rate:/Dozė

	
	*3.
	Product name:/

Produkto pavadinimas

Active ingredient(s):/

Aktyvioji medžiaga

Dose rate:/Dozė


	Treatments administered/Taikytas gydymas
	Treatment date(s) (dd/mm/yyyy)

Data(dd/mm/mmmm)
	Treatment type/Gydymo būdas

	Internal parasites/

Vidaus parazitai
	1.
	Product name:/

Produkto pavadinimas

Active ingredient(s):/

Aktyvioji medžiaga

Dose rate:/Dozė

	
	2.
	Product name:/

Produkto pavadinimas

Active ingredient(s):/

Aktyvioji medžiaga

Dose rate:/Dozė


